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	Конференция Сторон Минаматской 
конвенции о ртути
Шестое совещание 
Женева, 3–7 ноября 2025 года
	


Решения, принятые Конференцией Сторон Минаматской конвенции о ртути на ее шестом совещании
[bookmark: _Toc213853067][bookmark: _Toc222992811]	Решение МК-6/10. Механизм финансирования
Конференция Сторон,
подчеркивая центральную роль целевого фонда Глобального экологического фонда и Целевой международной программы для поддержки процессов создания потенциала и оказания технической помощи как структур, составляющих механизм финансирования Минаматской конвенции о ртути,
выражая признательность Совету Глобального экологического фонда за одобрение новой стимулирующей деятельности для обзора осуществления статьи 7 Конвенции, 
принимая к сведению рекомендацию Комитета по осуществлению и соблюдению Конвенции Сторонам, которые полагаются на исходную информацию, полученную в результате первоначальной оценки в рамках Минаматской конвенции, рассмотреть возможность использования более актуальных источников информации,
выражая признательность за ресурсы, щедро предоставленные донорами для Целевой международной программы в рамках четвертого и пятого раундов пополнения, и выражая также признательность за успешный старт четвертого раунда подачи заявок,
ссылаясь на решение МК-5/1, в котором она отметила важность расширения участия коренных народов, а также местных общин, в реализации проектов и программ, осуществляемых в рамках Конвенции;
с озабоченностью отмечая, что амальгама для зубных пломб представляет собой крупнейший оставшийся вид применения ртути в продуктах с добавлением ртути,
признавая, что после ее первого совещания ею были приняты дополнительные меры в отношении амальгамы для зубных пломб, которые могут потребовать дальнейших действий от Сторон,
1. с удовлетворением отмечает текущий процесс девятого пополнения целевого фонда Глобального экологического фонда и подчеркивает важность девятого пополнения для Сторон Минаматской конвенции о ртути в период 2026–2030 годов в отношении их соответствующих обязательств и сроков, подлежащих соблюдению в рамках Конвенции;
2. [bookmark: _Hlk213072851]ссылается на решение МК-1/5, в котором она предоставила руководящие указания Глобальному экологическому фонду;
3. предоставляет дополнительные руководящие указания Глобальному экологическому фонду в качестве дополнения к руководящим указаниям, изложенным в приложении к решению МК-1/5, путем включения обновленных первоначальных оценок в рамках Минаматской конвенции и мониторинга воздействия ртути на человека и концентраций ртути в окружающей среде в перечень мероприятий по осуществлению положений Конвенции, содержащийся в разделе IV.B приложения к решению МК-1/5, и напоминает о важности оказания поддержки для преодоления трудностей, возникающих в связи с обязательствами, касающимися амальгамы для зубных пломб;
4. напоминает о своих руководящих указаниях Глобальному экологическому фонду, содержащихся в решении MК-5/11, учитывать сроки, которых должны придерживаться Стороны для выполнения предусмотренных обязательств, при разработке его программных направлений и распределении ресурсов в рамках девятого периода пополнения, а также при дальнейшей разработке проектов и программ в составе программных направлений восьмого пополнения, в качестве дополнения к руководящим указаниям Конференции Сторон, и поручает секретариату Конвенции передать информацию, изложенную в своде обязательств и сроков, предусмотренных в рамках Конвенции, а также информацию о степени соблюдения таких обязательств и сроков Сторонами[footnoteRef:2] Глобальному экологическому фонду; [2:  	UNEP/MC/COP.6/INF/39.] 

5. призывает секретариат продолжать сотрудничать с секретариатом Глобального экологического фонда для проведения оценок его проектов;
6. призывает Глобальный экологический фонд при представлении информации о результатах проектов также направлять данные и информацию о сокращении и предотвращении использования ртути, а также об усилиях по обеспечению эффективного привлечения и участия коренных народов, а также местных общин, женщин и молодежи, чтобы добиться более глубокого понимания достигнутых измеримых результатов;
7. вновь заявляет о важности работы соответствующих Сторон через их функционирующие координационные центры для оперативного и полномерного использования программных направлений и распределения ресурсов в рамках целевого фонда Глобального экологического фонда;
8. принимает к сведению подготовленный секретариатом проект анализа ожидаемых потребностей в финансировании и кадровых ресурсах на оставшийся период первоначального срока действия и на не превышающий семь лет дополнительный период возможного продления Целевой международной программы для поддержки процессов создания потенциала и оказания технической помощи и поручает секретариату работать с Правлением Целевой международной программы для завершения подготовки проекта анализа и подготовки проекта рекомендаций для рассмотрения Конференцией Сторон на ее седьмом совещании;
9. постановляет рассмотреть возможное продление Целевой международной программы на дополнительный период, не превышающий семь лет, на седьмом совещании Конференции Сторон, отмечая, что на этом же совещании планируется провести третий обзор механизма финансирования;
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10. [bookmark: _Hlk219453663]призывает секретариат продолжать координацию с Фондом Глобальной рамочной программы по химическим веществам для Глобальной рамочной программы по химическим веществам «Ради планеты, свободной от вредного воздействия химических веществ и отходов», и со Специальной программой[footnoteRef:3] в пределах их соответствующих мандатов в целях укрепления взаимодополняемости и во избежание дублирования, как это предусмотрено в резолюции 6/9 Ассамблеи Организации Объединенных Наций по окружающей среде. [3:  	Специальная программа для оказания поддержки деятельности по укреплению институционального потенциала на национальном уровне в интересах осуществления Базельской конвенции о контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, Роттердамской конвенции о процедуре предварительного обоснованного согласия в отношении отдельных опасных химических веществ и пестицидов в международной торговле и Стокгольмской конвенции о стойких органических загрязнителях, Минаматской конвенции о ртути, Стратегического подхода к международному регулированию химических веществ и Глобальной рамочной программы по химическим веществам «Ради планеты, свободной от вредного воздействия химических веществ и отходов» (Программы по регулированию химических веществ и отходов).] 
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